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Shock Maintenance
Stoßdämpfer-Wartung
Entretien des amortisseurs                                             
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Wheel and Tire Maintenance
Wartung der Felgen und Reifen
Entretien des Roues et pneus     
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Maintenance Schedule           Wartungsplan          Calendrier de maintenance           

We recommend a Service Schedule to keep your vehicle in the best working condition possible. Our recommended schedule appears as 
the below icon:

Wir empfehlen Ihnen einen Wartungsplan auszuführen, um Ihr Fahrzeug im bestmöglichen Zustand zu erhalten. Unsere Empfehlungen für 

Nous vous recommandons un Carnet d’entretien pour maintenir votre véhicule dans les meilleures conditions de fonctionnement possible. 
Notre carnet d’entretien recommandé apparaît comme l'icône ci-dessous: 

Number of battery packs used.
Anzahl der gefahrenen Akkuladungen.

Duration vehicle has been used for.
Zeitraum der Benutzung.

Durée d’utilisation du véhicule.

Driveshaft Maintenance         
Wartung des Antriebsstranges      
Entretien des cardans
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Pivot Ball Maintenance
Aufhängungs-Wartung
Entretien des porte-fusèes                              
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Wheel and Tire Maintenance            Wartung der Felgen und Reifen            Entretien des Roues et pneus                                                

 Maintenance      Wartung        Entretien   

1 2

3

5

a

Check the areas highlighted in the image to the left after the duration of usage 
above. Replace parts where necessary to ensure maximum durability and 
enjoyment from your vehicle.
Überprüfen Sie die hervorgehobenen Bereiche im linken Bild nach den oben 
angegebenen Zeiträumen. Ersetzen Sie wenn nötig Teile, um die maximale 
Lebensdauer und Fahrfreude zu erzielen.
Vérifier les zones en surbrillance à gauche de l’image pour connaître la 
durée maximale d’ utilisation. Au besoin remplacez les pièces pour assurer 
une résistance maximale et ainsi prendre un maximum de plaisir avec votre 
véhicule.

24mm

4
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Pivot Ball Maintenance            Aufhängungs-Wartung            Entretien des porte-fusèes                                                

 Maintenance      Wartung        Entretien   

1 2

3

5

a

Check the areas highlighted in the image to the left after the duration of usage 
above. Replace parts where necessary to ensure maximum durability and 
enjoyment from your vehicle.
Überprüfen Sie die hervorgehobenen Bereiche im linken Bild nach den oben 
angegebenen Zeiträumen. Ersetzen Sie wenn nötig Teile, um die maximale 
Lebensdauer und Fahrfreude zu erzielen.
Vérifier les zones en surbrillance à gauche de l’image pour connaître la 
durée maximale d’ utilisation. Au besoin remplacez les pièces pour assurer 
une résistance maximale et ainsi prendre un maximum de plaisir avec votre 
véhicule.

4

6mm
8mm3mm 7mm 11mm
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Shock Maintenance            Stoßdämpfer-Wartung            Entretien des amortisseurs                                                                                             

 Maintenance      Wartung        Entretien   

1 2

3

5

Check the areas highlighted in the image to the left after the duration of usage 
above. Replace parts where necessary to ensure maximum durability and 
enjoyment from your vehicle.
Überprüfen Sie die hervorgehobenen Bereiche im linken Bild nach den oben 
angegebenen Zeiträumen. Ersetzen Sie wenn nötig Teile, um die maximale 
Lebensdauer und Fahrfreude zu erzielen.
Vérifier les zones en surbrillance à gauche de l’image pour connaître la 
durée maximale d’ utilisation. Au besoin remplacez les pièces pour assurer 
une résistance maximale et ainsi prendre un maximum de plaisir avec votre 
véhicule.

4

3mm 7mm700 cst 1.5mm

500 Cst

700 cst 
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 Maintenance      Wartung        Entretien   

2

3

5

Check the areas highlighted in the image to the left after the duration of usage 
above. Replace parts where necessary to ensure maximum durability and 
enjoyment from your vehicle.
Überprüfen Sie die hervorgehobenen Bereiche im linken Bild nach den oben 
angegebenen Zeiträumen. Ersetzen Sie wenn nötig Teile, um die maximale 
Lebensdauer und Fahrfreude zu erzielen.
Vérifier les zones en surbrillance à gauche de l’image pour connaître la 
durée maximale d’ utilisation. Au besoin remplacez les pièces pour assurer 
une résistance maximale et ainsi prendre un maximum de plaisir avec votre 
véhicule.

4

3mm 20,000,000 cst 2.5mm 4mm

20,000,000 cst 

 7g of Oil

1
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 Maintenance      Wartung        Entretien   

1 2

3

Check the areas highlighted in the image to the left after the duration of usage 
above. Replace parts where necessary to ensure maximum durability and 
enjoyment from your vehicle.
Überprüfen Sie die hervorgehobenen Bereiche im linken Bild nach den oben 
angegebenen Zeiträumen. Ersetzen Sie wenn nötig Teile, um die maximale 
Lebensdauer und Fahrfreude zu erzielen.
Vérifier les zones en surbrillance à gauche de l’image pour connaître la 
durée maximale d’ utilisation. Au besoin remplacez les pièces pour assurer 
une résistance maximale et ainsi prendre un maximum de plaisir avec votre 
véhicule.

3mm 100,000 cst 2.5mm 4mm

100,000 cst 
2

 6g of Oil
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Driveshaft Maintenance         Wartung des Antriebsstranges         Entretien des cardans                                                                                           

 Maintenance      Wartung        Entretien   

1 2

3

Check the areas highlighted in the image to the left after the duration of usage 
above. Replace parts where necessary to ensure maximum durability and 
enjoyment from your vehicle.
Überprüfen Sie die hervorgehobenen Bereiche im linken Bild nach den oben 
angegebenen Zeiträumen. Ersetzen Sie wenn nötig Teile, um die maximale 
Lebensdauer und Fahrfreude zu erzielen. 
Vérifier les zones en surbrillance à gauche de l’image pour connaître la 
durée maximale d’ utilisation. Au besoin remplacez les pièces pour assurer 
une résistance maximale et ainsi prendre un maximum de plaisir avec votre 
véhicule.

3mm

4

5 6

24mm
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 Change the Pinion/Motor Wechselt man das Motorritzel/den Motor Changez le Pignon / Moteur                           

  How To...         Wie...   Comment...    

The below steps will help you to change the pinion which will alter the speed 
of the vehicle. Removing the motor can also be done at the same time.

Die unten gezeigten Schritte helfen Ihnen das Motorritzel zu wechseln. Sie 
können zeitgleich auch den Motor ausbauen.

vitesse du véhicule. Le retrait du moteur peut également être effectué en 
même temps.

1 2

3 4

2mm

2.5mm
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 Adjust Ride Height  Stellt man die Bodenfreiheit ein Réglage de la hauteur du châssis                                             

  How To...         Wie...   Comment...    

The below steps will help you to adjust the vehicle's ground clearance to suit 
the terrain you choose to drive on.

Die unten gezeigten Schritte helfen Ihnen die Bodenfreiheit optimal auf das 
von Ihnen befahrene Gelände einzustellen.

Les étapes ci-dessous montrent comment régler la hauteur de votre  véhicule 
par rapport au sol en fonction du terrain sur lequel  vous choisissez de rouler.

1 2

3
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  Vent your tires   Reifen entlüften Ventilez vos pneus                                            

  How To...         Wie...   Comment...    

The below steps will show you how to vent your tires when driving in wet or 
sandy conditions.

Die folgenden Schritte zeigen Ihnen, wie Sie Ihre Reifen beim Fahren auf 
nasser oder sandiger Fahrbahn entlüften.

Les étapes ci-dessous montrent comment aerer vos pneus lorsque vous 
conduisez dans des conditions mouillées ou sablonneuses.

The wheels on your pre glued tires have air holes drilled as standard. This allows the tires to breathe and provides the best performance for general 

Die Räder Ihrer vorgeklebten Reifen sind standardmäßig mit Luftlöchern versehen. Dies lässt die Reifen atmen und bietet die beste Leistung 
für allgemeine Schläge. Wenn Sie Ihr Fahrzeug in nasser oder staubiger / sandiger Umgebung fahren möchten, empfehlen wir die folgenden 
Änderungen.

pour le dénigrement général. Si vous souhaitez conduire votre véhicule dans des environnements humides ou poussiéreux / sableux, nous vous 

Curved Scissors
Gebogene Schere
Ciseaux courbés

Adhesive Tape
Klebeband
Ruban adhésif

4mm
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